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AnHOTALIMA

B Hacrosmiell craTtbe pacCMATPUBAIOTCH TEKCTBI HHAOEBPOIICHCKON TPaAU-
LIAM, U3AATAIOIINEe MUMEL O IIPOUCXOKACHIN HAPOAOB. TaK, CEerMEHT aHIAOCAK-
COHCKOI'O PYHHYECKOIO PAAA KOPPEAUPYET C OIUCAHUEM Tamnura O IIPOHCXOK-
ACHHI IIACMCHI HHTCBOHOB. B pesyAbTaTe peKOHCTPYHPYIOTCA IMAPaMETPEL 9T-
HUYCCKU IIPOU3BOAHOIO TEKCTA, KOTOPHI OOBACHACT BBIOOP OYCPEAHOCTH PYH
AHTAOCAKCOHCKOTO (pyTOpKa. BoccramaBamBaeMEIl TEKCT CBUACTEABCTBYET, UTO
MHICBOHBI, HMEBIIIHE O0kecTBO-TOoTeM FHra, nposkusasu Ha Gepery Oxeana, u
310 ObIAA UX PoAnHA. DTHOrOHMYECKHE TEKCTH TAK K€ PACCKA3BIBAIOT O KOP-
peAslNK TOTeMa M 9THOHHMA B MUHYBINHX 3110XaX. OOBACHACTCH TepMaHCKOE
BAMAHHE Ha BBIOOP 5THOHUMA PyCh, OIPEACAAEMOIO aAANTEPAIIMOHHON CBA3BIO
Ha3BaHUA CTPAHbI ¢ HMeHeM Propukosudeii. Camu PIOPUKOBIYH IIPOHCXOAUAH
ot umenu naemenn Rhos.

Muorre 5THOTOHHYCCKHE TEKCTHI CBS3AHBI C PUTYAAAMHU JKCPTBOIIPHUHOILIC-
mus. B sToM KoHTeKcTe nHTEepec mpeAcTaBAsieT UM VTaaus, Gepyrmee cBoe mpo-
HICXOKACHIE B TEKCTAX JKCPTBOIIPUHOIICHUN BBICOKOTO CAKPAABHOIO CTHASL
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AHaAu3UpPYETCs OAHA U3 HHAOCBPOIICHCKUX HAAIIHMCEH HA AY3UTAHCKOM fI3BIKE,
HAIIICAHHAA B BBICOKOM CTHAC M CBA3BIBAEMAA C IIPONCXOKACHIEM ITAeMeHH Be-
aMUHUKOPH. BEIOOP HMEH CaKpaABHBIX KHBOTHBIX AY3HTAHCKON HAAIIHCH IIPO-
THBOIIOCTABAACTCA IIPO(PAHHBIM IMCHAM AATHHCKON MOAHTBEL O0ory Mapcy. Mo-
AWTBa suouectaurilia CBHACTEABCTBYET O PEIEPTyape KEPTBEHHBIX TEKCTOB, TAC
PHUTYPUPYIOT MOAOYHEIC *KUBOTHBIC. B pe3yAbraTe CTAHOBHTCH HOHATHBIM, ITO
M Mtaans ABAAETCA IIPOU3BOAHBIM OT MMEHU uitulus B BEICOKOM CAKPaAbHOM
CTHAE.

Takum 0Opa3oM, PACKPBIBAIOTCH TEMATHYIECKUE KOHTYPB HHAOEBPOIICHCKIX
TEKCTOB, COACPIKAIIUX STHOIOHHYECKHE MU@BI O IIPOMUCXOKACHHH HAPOAOB.
I'paHuUITEI MEKAY KYABTYPAMH CTHPAFOTCA, I HA IIEPEAHHH ITAAH BBIXOAUT HH-
AOEBPOITEHCKUN ITPOTOTEKCT, AABIIHM TOAYOK T€HE3NCY STHOHUMOB, HAMEHO-
BAHHIO TOTEMOB, 4 TAK)KC NMCH COOCTBCHHBIX ITACMCHHBIX BOxKACH. B mporecce
aHAAW3a PETUCTPUPYIOTCA PE3YABTATH AHAAU3A IIPOUCXOKACHHUA HAUMEHOBAHHA
5THOCOB H CTPaH. B OCHOBE AGKUT 9THOKYABTYPHAS MECTOAOAOTHSA aHAAM3A IT-
HOTOHHYECKUX TEKCTOB. TeMaTHIeCKaA COCTABASIOIIAA — 9TO TEKCTHI IIPOHCXOK-
ACHUSA, 2 TAKKE TEKCTHI, CBA3aHHBIE C PUTYaAOM KepTsonpuHonrenud. [Iporecc
STHOI'CHE3d ACCOLUUPYETCH ¢ MU(DAME 1 STHUICCKIMHU PUTYAAAM.

KaroueBbie CAOBA: 9THOTOHUYECKUN TEKCT, MU O IIPONCXOKACHUN, KOH-
TEKCT, KYABTYPa, STHOHUM, PHUTYaA, STHOC.
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B mporecce renesnca 9THOCOB B TPAAUIIHAX HHAOEBPOIIEHCKOTO IIPOIIIAOTO
PErHCTPUPYIOTCA SITHOTOHMYECKIE TEKCTHI, IIPOAUBAIOIIIE CBET HA IIPOHCXOK-
ACHHE I'€PMAHCKUX HAPOAOB. Tak, HaMH (DUKCHPYETCA CEIMEHT aHIAOCAKCOH-
CKOTO PYHHYECKOTO PAAQ, KOTOPBIH CBHACTEABCTBYET O IIPOMCXOKACHUN HH-
resoHOB. Kpome toro, omupascs Ha Teker Tarrura «I'epManHnsmy, MOKHO PEKOH-
CTPYHPOBATH BEPOATHEIC T€PMAHCKIE IIECHOIICHUSA, KOTOPBIE OPOPMAAIOTCH B
dopme TyA.

CoraacHO Harreli OCHOBHOH THIIOTE3€, B OCHOBE aHTAOCAKCOHCKOTO PAAA
ACKHUT IIPUHIIUIT STHIYECKON IIPON3BOAHOCTH, ITOCKOABKY CaM PAA pa3pabaTsl-
BaACA Ha OCHOBe OoAee ApeBHero dyrapka. I padprdaeckn HHHOBAIINN HATIOMH-
HAIOT SACMEHTEI CTAPIIIETO PYHHYECKOro pssa. Hampumep, pyHa aesk F yIorpe-
OAfSAACH AAS ODO3HAYEHUSA SACEHA, TOTAQ KaK B (pyrapke oHa 00o3Ha4uara «OAH-
Ha». KAIOYEBBIM IOAOMKEHNEM AHTAOCAKCOHCKOTO PAAA IIPEACTABAACTCH MCHA
23-ro m 24-ro 3HaKa AASl PYH, IIOCKOABKY, ITO MHEHHIO CO3AATEAA AaHTAOCAKCOH-
ckoro yTopKa, UMEHHO 11ocaeaoBaTeAbHOCTD 20, 21, 22, 23 1 24-ii pyH 1pea-
CTaBASIAACH €My OOAee OOOCHOBAHHOM. B pyHmdeckoil 3amucu s1a IIOCAEAOBa-
TeAbHOCTD BBITAAACA Tak: [ + [ + € + Q. Ormeuennsrii cerment coraacyercs
IIO CMBICAY € TAYOMHHBIME TEMAMHU STHOTOHHYECKOTO MU(]a APEBHEICPMAHCKIX
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HapoAOB. Tekcr Tarura AaeT BO3MOKHOCTB BOCCTAHOBHTE (IIPOTOTEKCT» O IIPO-
HCXOKACHHH TEPMAHCKAX HAPOAOB: «B APEBHHX IT€CHOIIEHHAX, — 4 TEPMAHIIAM
HU3BECTECH TOABKO OAHMH 3TOT BHA ITOBECTBOBAHUA O OBIAOM U TOABKO TaKHE aH-
HAABI, — OHH CAABAT IIOPOKAEHHOIO 3eMAeli Oora Tyncrona. Ero cern Manna —
IIPAPOAHUTEAD U IIPAOTEI UX HAPOA; MaHHY OHI IIPHUIINCHIBAIOT TPEX CHIHOBEH,
II0 IMEHAM KOTOPHIX obmraroriue 0Au3 OKeaHa IIPO3BIBAIOTCA HHICBOHAMH,
IIOCEPEANHE — TEPMHOHAMH, BCE IIPOYHE — UCTEBOHAMID [0].

Hamu n3HagaAbHO PEKOHCTPYHPYETCA IPOTOCTUX TYARL: *[ngui-*Ermin Teuz-
*[stwas. DTOT IPOTOTEKCT YIUTHIBACT APEBHEIEPMAHCKHI IIPUHITUII CTUXOCAO-
AKEHUA U OCOOEHHOCTH KaHPa TYABL B HeM mepedncafroTcs 60KeCTBa-TOTEMBI
TpEX ITAEMEH repMaHIeB. Tpu IAeMEHH repMaHIIEB OOPA3OBBIBAAN BAKHBIN CET-
MEHT B PAMKAX KYABTYPHOM TEMBI TYABI-IIECHOIICHUA.

Kyabrypable mmeperHocsl mHAOPMAITUN HAXOAAT BOIIAOIICHHUE B APEBHEH-
IIIeH TEPMAHCKON ITO3TUYECKON TPAAHUIIHH, B YKAHPE TYABIL, YTO IIPEACTABAACT
COOOI aAAUTEPAIIMOHHOE IIEPEUHCACHHE NMEH. KoMITo3uIus TyAbl crpouTcs
10 [IUKAMYIECKOMY IIPHHITUILY, OIIPEACAAEMOMY AAHTEABHOCTBIO YEAOBEYECKOM
kusHU. [{THKAMYHOCTD e paBHA 9II0XE, UAM AD.-MCA. 0erpld / Ap. aHrA. weorold
‘mup’. Verpld / weorold “aenosex + BpeMfA’ 3aKAOYACT B ceOe ABA B3aHMOCBA3AH-
HBIX ITAQHA: IIOKOACGHHE (BO3PACT) U OOABIIION KOCMHYECKHIT KA (s110xa). Co-
AEPHKAHIE TYABI IIPEACTABACHO B BUAE I'€HEAAOIMYECKOTO IIEPEINCACHIA HMEH.
Takasg XpOHOAOTHYECKAA IOCAEAOBATEABHOCTb CO3AABAAACH ITO BO3PACTAHUIO
(A +b +B +...). [loBecTBOBaHNE HAYMHAAOCH CO BPEMEHH CO3AAHHA TYABI U
BO3BOAHAOCH K ApeBHerepmMaHckomy 6o:xectBy Oanny (Woden):

Cynric Cerdecing, Cerdic Elesing,
Elesa Esling, Elsa Gewising,
Gewis Wiging, Wig Freawing,
Freawine Fridugaring, Fridugar Bronding,
Brond Bacldaeging, Baeldaeg Wodening.

Nudopmarns 0 )KU3HA OOIIECTBA XPAHHAACH B IIOAOOHBIX ITEPEYHAX U IIC-
peAaBaAach U3 IIOKOACHHA B IOKOAeHue. Kak OyaeT mokaszaHo HIKe, ITOAOOHbIE
TYABI HE TOABKO KOPPEAHPOBAAU C HMMEHEM APEBHEIEPMAHCKOIO BEPXOBHOIO
00KeCTBa, HO M COOTHOCHAHUCH IT0 AMHHH «TOTEM — STHOHHM». CyIlecTBOBaAn
OIIPEACACHHBIC 3AKOHBI IIEPEAAIN HH(POPMAITHH B CHHTATMATHKE U ITAPAAUIMa-
THKE TYABL

A Terrepb BEPHEMCA K 3THOTOHHYECKOMY MH(MY O IPOUCXOKACHUN HHIC-
BOHOB. PoAb Mudoaormaeckoro npapoanreas *Mannaz HaxoANT OTpaKeHHE B
HEKOTOPBIX ACT€HAAX CKAHAMHABCKOH Mudoaoruu (Harpumep, B Mude o mep-
BOYEAOBEKE — BEAUKAHE Y 77:7). AAfl HacC iKe crenupUIecKuil HHTEPEC IIPEACTAB-
AfIET COrAACOBAHHE OCHOBHBIX (PparMeHTOB MH(a O IPAPOAHTEAE C CHHTAI-
MOH 20—23 U3 aHIAOCAKCOHCKOIO PAAA.
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Texcr Muda, peKOHCTPYHPYEMBII B €10 HAHOOAEE BAKHOM MOMEHTE — UMe-
HAX COOCTBEHHBIX, OTPAKAET CHEITU(PHUKY PACCEACHHA, a 3HAYUT, H HAOOP dAe-
MEHTOB B ITOCACAOBATEABHOCTH TpeTheil cembu pyH: 20 — Man «tiepBOIeAOBEK»;
21 — Jagu «wopaw; 22 — Ing «um (oann n3 cerHOBelt Manna); Ede/ ‘Poanna’ (Me-
cro poxaenus). MTak, ocHOBHBIE 9AeMEHTHI MU(A ITOAHOCTBIO COTAACYIOTCH
C IPUHATOH aHTAOCAKCAMU ITOCAGAOBATEABHOCTBIO PYH. 32 9ACMEHTAMHU PAAA
VCTAHABAMBACTCA OTAWYHBIN OT OOIIET€PMAHCKOIO IIPUHITUII PACIIOAOKEHUA
PYH B CHHTATMAX: IIPHHIIHII IINKAA 3aMEIIACTCA B AHTAOCAKCOHCKOM PAAY IIPHH-
LIAIIOM 9THOKYABTYPHOTO KOAQ, UTPAIOIIIETO BEAYIIYIO POAD B 9KCITAUKALIHH ITO-
CAeAOBaTEABHOCTH PyH. [IpeAITOAOKHIM, 9TO 3Ta CHHTAIMA OTPAKAAd HEKOTO-
pBIE HCTOPUKO-KYABTYPHBIE Y€PTHI IIPOUCXOKACHNA IIAEMEHU HHIBEOHOB, pac-
CEACHHBIX DAIKE K MOPIO, BOAC.

B «Pynamaeckoit moame» (3A€CHh U AaAee KOHTEKCTBI IPUBOAATCA 1O [8], Tmepe-
BoA HanL — C. I u A. I'l.) B cTuxe o man «1€AOBEKE» TOBOPUTCA:

Man byp on myrgpe his magan leof:
sceal peah anra gehwylc odrum swican,
fordum drihten wyle dome sine
pat earme flesc eorpan betecan.

«HeAOBEK B PAAOCTH AFOOMM CBOMMHI COIIAEMEHHUKAMH. AOAKEH, OAHAKO,
OAHH APYIOI'O OCTaBAfITh, IIOTOMY 9TO IO BoiKbell BoAe 3aII0OBEAOBAHO €TO OeA-
HOE TeAO IIpeAaTs 3eMAe». (CpaBHITE MOTHB «4EAOBEK — 3€MASD) B MI(]E U ITOIME).

21-1 pyHA AHTAOCAKCOHCKOTO PAAA | «BOA@», COTAACHO HAIIEH THIOTE-
3€, PACIIOAOKEHA HA MECTE, KOTOPOEe OOYCAOBACHO CHHTATMOH «BOA@» — «V1HD),
1 CaMO IIOAOKEHHE 3TOH PYHBI OTpakaerTcs B Mude O HMHIBEOHCKHX ITAEME-
Hax — 1ooepexbe okeaHa (cM. [3, c. 47]). CkaHAMHABCKHE TEKCTBI AOHOCAT YeT-
KHE COOTBETCTBUA 3TOH PyHBI IO (popMme (/pgr) M ceMaHTHKE ((IIOTOK BOABD).
B rorckom atnmoaormaeckom caosape B. Aemana rot. Jaas tpakryercs o aHaAo-
I C PYHUYIECKUM UMEHEM U3 pyTapka daag, T. €. daa3 — dags. OTCIOAA BEIBOAHT-
cd laas — *lagas [11, p. 224]. HeAb3a He yHOMAHYTh B APyII€ MHEHUSA, KOTOPBIE, B
00ITIeM, HCXOAAT U3 TepenmMenoBanmA 310l pyHsl 1o runorese B. Kpayse, nms
3TOH PYHBI BOCXOAUT K OOITIET€PMAHCKOMY */ankaz (Ap.-UCA. lankr). PyHOAOT 11C-
XOAUT W3 aHAAU34, OCHOBAHHOIO Ha (PUAOAOTHMYECKOH METOAUKE (runica mani-
Seripta), TA€ HapsAy € BTIOPUYIHOM, IO €r0 MHEHHIO, (DOPMOH /pgr BCTpEedaeTcs He-
CKOABKO CAYYACB HAIIHCAHUS /a2l «AYK», ITO HHTEPIIPETUPYETCS UM KaK IIEPBIY-
Has U obIrerepmanckas popma. Takyro BEpOATHOCTD HEAB3A UCKAIOIHTE. OAHA-
KO AAf HAITIETO aHAAM32 KAK Pa3 HMEET 3HAYUMOCTD TO, YTO PyHa ABAACTCH 3THH-
YECKH IIPOU3BOAHOIM, TO €CTh €€ CEMAHTHYCCKHE KOHTEKCT OIIHPACTCA HA MECT-
HBIE, TAYOOKO CIIEITH(PIYIECKIEe aHTAOCAKCOHCKHE IIPEACTABACHIA.

B. Kpayse onmpaerca Ha MEPOAOTHIECKHE KOHTEKCT «JAABDY, TAE AYK Ha3BI-
BAETCA B YMCAE IIEPBBIX PACTEHHUH, MOABUBIIIXCA Ha 3eMAe. B mudororum mn-
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AOEBPOIIEHCKIX HAPOAOB AYVK COCTAaBAAA aTpUOyT pasrmdeckoro kyabra. Ha-
KOHEII, B-TPeThuX, runoresa B. Kpayse ykaseBaer erre Ha OAMH BecbMa yOCAH-
TEABHBIN apIYMEHT: CPEAH TPEX CAMBIX H3BECTHBIX «CAKPAABHEIX CAOB» B PYHAX
HIMEETCA 1 ACKCEMA /ankar «AYK». DTa AEKCEMA HMEET OCCCIIOPHYIO TUMOAOTHIO
(cp. Ap.-aHTA. leac, Cp.-HUAEPA. look, Ap.-BEpPX.-HEM. /lonk) 1 OOHAPYKUBAET IIPOY-
HYIO CBfI3b C BHEPYHIYECKUM puTyaAoM [4, c. 47]. B obrmem, rummoresa B. Kpa-
y3e 00 nHOM KoHIlerrTe 21-if pyHBI B OOIIIErepPMAHCKOM PAAE HE IIPOTHBOPEIUT
HAITIEMY IIPEAITIOAOKEHHIO O CEMAHTHYECKON CBA3M Muda u cuHTarMer. Kaxk mmo-
Aaraet P. Tlediaxk, ApeBHeaHTAMIICKAA M CKAHAMHABCKaA (DOPMBI — XPHCTHAH-
cxue 3amensr (Christian replacements), BBI3BAHHBIE CHABHBIMH f3BIYECKIMHU KOH-
HOoTanmuAMU *lankaz (12, p. 83]. Harr B3rasa na npodaemy (bamskuit B. Kpayse)
ITO3BOASIET OTKA3ATHCA OT IIOAYEPKUBAHUA KAKOW-AOO POAU CUCTEMHBIX MHPO-
BO33PECHUYCCKUX (DAKTOPOB B AAHHOH 3aMEHE 1 OOBACHUTD BAPHALINN B MMCHI
PYHBI X 3THUYECKU IIPOU3BOAHBIM XaPAaKTEPOM.

Cunararma 20—23 aHIAOCAKCOHCKOIO PAAA HALIEACHA Ha SKCIIAHKAIIHIO OC-
HOBHBIX MOMEHTOB 3THOIOHHYECKOro Muda nurseoHos. O1croaa psAA dyrapka,
KOTOPBIH, IO-BHAUMOMY, H3HAYAABHO BKAIOYAA B €O MHAOCBPOIICHCKHUE II9T-
TEpHBI (ABIKUMOE / HEABIKIMOE HMYIIECTBO), PAYKTYHPYET B CTOPOHY HHI-
BCOHCKHX IIpeACTaBACHUIH. COrAaCHO H3YYCHHBIM APEBHECAHTANNCKHM HCTOY-
HUKaM, B aHTAOCAKCOHCKOM TPAAHIIHH, ITO KpafiHeH Mepe, HET HU OAHOIO CBH-
ACTEABCTBA UCIIOAB30BAHUA KAKOTO-ANDO APYTOTO PYHHYECKOTO HMMEHH, KPOME
lagn «BOADY.

Lagu byp leodum langsum gepuht,
gif hi sculun nepan on nacan tealtum
and hi seypa swype bregap
and se brimhengest bridles ne gym[ed].

B anraocakconckoit «Pynmdeckoii moamex» paciudpossBaerca: «Boaa ka-
AKeTCA OECKpaliHEl ATOAAM, ECAU UM IIPHBEACTCA B AOAKE PACKAYNBATHCA H MOP-
CKHE BOAHBI Pa3pe3aTh, H HE IOMHUTH 0D y3A¢ MOPCKOTO KOHS».

Pymna < Ing — repoit Mar (cera ManHa, IepBEIT U3 ITAEMEHN MHIBEOHOB).
EcrectBeHHO, MBI HE HAXOAUM ITAPAAACAN YHHKAABHOMY IIPEACTABACHHIO ITAC-
MEHH HHIBEOHOB — reporo VIHry B CKaHAMHABCKHX TekcTax. Baaroaaps pe-
KOHCTPYKIIHH I'€PMAHCKOTO CTUXOTBOPHOIO IIPOTOTEKCTA MBI BOCCTAHABANBA-
€M TPH IepPMaHCKHUX repomdeckux umeHu *Ing — *Ermin — *Istwas. Beccriopno,
Ing — oana u3 AereHAApHBIX (PUTYP BOCTOYHOIEPMAHCKHUX I1AeMeH. B anraocak-
COHCKOI1 ITO3M€ CKA3aHO:

Ing weas arest mid East-Denum
gesewen secgun, op he siddan est
ofer weg gewat; wan after ran;
Ous Heardingas done hzle nemdun.
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«VHra BUAGAM CHAYaAd AFOAH Y BOCTOYHBIX AAHOB, AO MOMEHT2, KOTA4 OH
OTIIPABUACHA Ha BOCTOK (MHOTAA YHTAIOT ¢ff “0OpaTHO”) uepes Mmope. Ero koaec-
HHIIA CACAOBAAA 32 HUM. Tak m3-3a 3T0ro XeapAHHIU IIPO3BAAU €IO TEPOCM».
3amernm, 9TO AaHBI B 310ce «beoByabd» HaswBaroTCA Ingwine, «Apy3bs (AFO-
oumrsl Mura)y. Ingwine, BeposatHo, u ObiAu Te cambie [ngaevones (mo Germania:
Ingnaeones), xoropeix TannuT BBIAGAAET KaK I€PMAHCKYIO ITAEMEHHYIO TIPYIIIY,
KHUBIITYIO OAMIKE BCEX APYTHX ITAEMEH K MOPIO (Ap.-aHTA. lagi). Apyras HMIIAU-
Kanus B CTUXOTBOpeHnu o0 VHre — 5T0 ykasanue Ha KOAeCHHUILLY (vaen), KOTopas
COITPOBOKAAAQ TEPOSA B ITAABAHHH. DTOT 3ITH30A IIEPEKANKACTCA C TEPMAHCKIM
PHTyaAOM, OIHCAHHBIM Y TannTa u nocsAreHusiM 6orune Nerthus (Cp. Ap.-HCA.
Njordr — 6or 6orarcrBa u maoaropoaus, orerr Ppeiipa), BO Bpems KOTOPOIO KO-
A€CHHIIA OOKECTBA ABUTAAACH, IIPOOUPAACH Yepe3 TOAIY coOpasiuxca. CHop-
pu CTypAYCOH yiKe B IEPHOA aBTOPCKOI TEPMAHCKOH AHTEPATYPH COOOIIAET O
CBOEM BTOPOM HMEHU 110 IPEAKaM — Y 72gui. BO3MOMKHO, AaHHBIE CBUAETEABCTBA
rooyauau B. Kpayse k pexoncrpykinn obrerepmanckoit mpadopmsl [ngwas —
«DOMKECTBO TAOAOPOAUM. TaKas peKOHCTPYKIIHA HA OCHOBE STHHYECKH IIPOH3-
BOAHOTO IMEHH PYHBI KQ7KETCA HAaM OYEHDb BepoATHOI. FIHAOEeBpoOITelickmit Mup
3HAET MHOTO 9THOHHMOB, 4 TAK/KE MMEH I€POEB OTAEABHBIX ITACMEH, HA3BAHMA
KOTOPBIX BOCXOAAT K OOKECTBY, KOTOPOMY HOKAOHAAOCH A€M, HO KOTOPOE
TaKKe IPU3HABAAOCH COCEAAMH, CP. IPEUYECKUH KYABT AUHEL

B pyne R, sanmmaroreii 23-¢ MecTo B pexoHCTpyKIHH 110 «PyHmdaeckoli mo-
3Me», HA ITIEPBBIA IIAQH BEIXOAUT 3HAYEHHUE «3EMAM), KPOAHOH AOM», «POAHUHY,
a HE «HEABIDKIMOE HMYIIECTBOY», KAK YKAa3bIBAAOCH B ITHKAHMYECKOM (DyTapKe.
DTO BHAHO 110 KOHTEKCTY HOOMBL B dyrapke ata pyHa 3aHnMaAa 24-10 MO3UIIHIO.

Vike B CAaMBIX PaHHUX aA(PABHTHBIX HAAIHCAX (K IPHMEpy, Opakrearax us3
Baacrensr u I'pymirana) Mel MOKeM HAOAIOAATH (DAYKTYAIINN B OOIIEH IIMKAHU-
YECKOH CXeMe, KOTOPBIE IIOPOH TPYAHO OOOCHOBATH YHCTO TEXHOAOTHICCKIMU
rpocyeraMu (OCOOEHHO TPYAHO 3TO IIPEATIOAOKHTE ITO Opakrteary 3 I'pym-
ITaHA C KOHIIOBKOU 77, /, 7, 0, d). 3aMETHM, 9TO aBTOP TEKCTa AHTAOCAKCOHCKOM
«PyHIYECKOH ITOAMBIY Kak OBl HACACAYET IaTTepH I'pymIrana u craBut Ha 23-¢
MeCTO pyHy X. PEKOHCTPYKIIA IO METOAY IIAPAAACABHOTO PIAD», TPOBEACH-
Hafl HAMH ITyTEM COITOCTaBACHHUA Ieroukn umeH pyH 20—23 dyrapka, a Takke
KOHIIEIITYaAU3aINN MU O IIPOUCXOKACHHH TEPMAHCKHX HAPOAOB, ITO3BOAS-
€T COOTHECTH HA30BBIE YEPTHI ITHOTOHHYECKOrO MU (POKACHHEIN OT IIEPBO-
geroBeka Manna cere MHT ABASIeTCA TEpOEM IIAEMEHU MHIOB, KOTOPBIE IIPOKH-
BAAW Ha IOOEPEKbE OKECAHA HA POAHHE B AOME IIPEAKOB) C CHHTAIMOH aHTAO-
CAKCOHCKOTO pAAA 7an — lagn — ing — edel 6yks. «Mamu (ITepso)gesoBex — mope —
WNur — poaunar. Kcratn, Aake Takol IIPOHHUIIATCABHBIH AHAAUTHK aHTAOCAK-
COHCKHX PYHHYECKHUX TEKCTOB, Kak P. ITefiax, mpenebperaeT MOCACAOBATEABHO-
CTBIO PYHHUECKOIO PAAA B AHIAOCAKCOHCKOM T103Me, OTBOAA pyHe R ede/ ipu-
BBIYHYIO AAA Hee 24-1r0 mosururo (12, p. 84]. Takoii kpen B cropony obrre-
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GCMaHCKOFO HaTTepHa HE COOTBCTCTBYET ITIOCACAOBATEAPHOCTH CTHXOB B Ma-
HYCKPHIITAX, 4 TAK/KE TEKCTOBOMY 3HAYEHHIO MMEHU PYHBI B mmoaMe («PoamHa —
AOM IIPEAKOBY):

Epel byp oferleof @ghwylcum men,
gif he mot dzr rihtes and gerysena on
brucan on bolde bleadum oftast.

«/A\OM IIPEAKOB AOPOT Ka:KAOMY YE€AOBEKY, ECAU OH MOKET B CBOEM AOME Ha-
CAQKAATBCA B BEIHOM IIPOLBETAHNI TEM, UTO IIPABEAHO H IOPAAOTHO.

HabAroaaercsa Koppeadnns UMEHI COOCTBEHHOrO VIHra 1 HasBaHMA mAEMe-
HI MHICBOHOB. AO IOABAEHUSA IINCHBMEHHOCTH OBIAM AKTYaABHBI (DOPMBI KYAB-
TYPHOH IaMATH, HACHTUIHOCTb MHAHBHAYYMA OBIAQ TOKACCTBCHHA HMACHTIY-
HOCTH 3THOCA. BepoATHO, 94TO IOTPEOHOCT B KOAMUKAIIMU YEPE3 HMHTA-
LIIFO 3BYKAMH ABAAAACH ITPEAIIIECTBEHHUIICH OABACHUA aA(ABUTOB, IOCKOAD-
Ky CEMHOTHKA UMEHU — 3TO IPEABAPUTECABHBIN 3Tl ITOUCKA SKOHOMHH PEYH.
Kak ormeuaer A. Kpucraa (em. [10, p. 32]), y aHIAOCAKCOHCKOrO HOOHANTETA,
HOCHBIIIETO KEABTCKHE MMEHA, IMEHA COOCTBEHHBIE OBIAM CO3BYYHEI C 9THOHU-
mom Cymro «sanamery: Caedwalla, Caedda, Cedd, Ceawlin, Cerdic, Cumbra.

Tax, IMEHA AHTAOCAKCOHCKUX aPHCTOKPATOB COBIIAAAIOT C HAYAABHBIM CO-
TAACHBIM 3THOHHMA «BAAAHEID, BEIOOP KOTOPOIO OKA3BIBAACA HECAYIAHHBIM
(3A€Ch B AaAee KOHTEKCTHI IIPHBOAATCA 110: [7], mepeBoA Hamr. — C. 1 u A. TL):
519 r. Her Cerdic 7 Cynric: Westsexena rice onfengun on py ilcan geare hie fubton wip
Brettas peer mon nu nemnep Cerdicesford: 7 sippan ricsadan Westsexana cynebearn of pan
dege («3pech Kepauk n KroHpuK HaCAGAOBAAM KOPOAEBCTBO 3aITAAHBIX CAKCOB;
U B 9TOM 7K€ TOAY OHH CPKAAUCH IIPOTHB OPUTTOB TaM, TA€ CEHYAC 3TO MECTO
nmenyerca Kepankcdopa. M ¢ a10ro BpeMeHH KOPOAEBCKHH OTIIPBICK 3aITaA-
Herx CakcoOB IIPaBHA»). BeposATHO, KaK 3TO MOKHO 3aKAFOYHUTH M3 KOHTEKCTA,
pedb I1Aa 00 dTHHYECKOM CMeIIeHuN repmanies u keAbToB. 560 1. Her Ceawlin
feng to rice on Wesseaxum <...> («3aech KeBAmH HacAeaoBaA Yacceke <...>»);
043 1. Her Cenwall feng to Wesseaxna rice 7 heold .xxxi. wintra <...> («3aecp Ken-
BaABX HACAGAOBAA KOPOAEBCTBO Vaccekc u mpaBuA 31 roa <...>»);709r. <...>
7 Ceolred feng to Myrena rice <...> («<...> u xopoab KeoApea HaCA€AOBAA KOPO-
AesctBO Mepcus <...>).

B mayke AaBHO ormyIaercs cBfA3b UMEH COOCTBEHHBIX M HA3BAHHIT ITACMEH.
K. AeBu-Crpocc 3aMeTHA, 9TO «...MHAUBHAYAABHBIC HA3BAHUSA 3aBUCAT OT TOU
K€ CHCTEMBI, YTO M KOAACKTUBHBIEC HA3BAHUA, IIPEKAEC HAMH U3YYCHHBIC, U UTO
ITOCPEACTBOM HHUX MOJKHO IIEPEHTH C IIOMOIIBIO IIPEOOPA3OBAHUIT OT TOPU3OH-
Ta MHAUBHAYALTHMH K TOPH3OHTY HANOOAEE OOIINX KaTeropuil. AeHCTBHTEABHO,
KQKABIH KAQH AU CYOKAQH ODAQAAET OIIPEACACHHBIM KOAMYECTBOM UMEH, HO-
CHTB KOTOPBIE IIPEAOCTABACHO €TI0 YACHAM, U Pa3 HHAUBHUA — YaCTh IPYIIIIBL, TO
HHAUBHAYAABHOE UMS — 9TO YACTh KOAAEKTHBHOTO HasBaHUM [2, c. 3601].
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CoraacHO aAAUTEPAIIMOHHOMY IIEPEYHIO MMEH aHIAOCAKCOHCKHX KOPO-
Aeit, B Tpex kopoaesetBax (Fast Engla Rice (kopoaectso Boctounoit Auranm),
East Seaxna Rice (kopoaesctBo Dccekc), Westseaxna Rice (kopoaesctBo Vaccekc)
ITOAACPIKHBACTCH AAAUTEPALTHA MEKAY IMCHEM IIPABUTEAS X HA3BAHHEM €O KO-
poaesctsa: Anna, Aethelhere, Aldulf <...> — East Engla Rice; Seaxnete, Swaeppa,
Sigefugel <...> — East Seaxna Rice; Aedmund, Aelfred, Aelfgiva <...> — Westseaxna
Rie.

Bo3MOXHOCTD CBA3BIBAHMA I'€HEAAOIUU B ITOCAGAOBATEABHOCTH C AAAHTE-
panmeil IPeACTaBAAETCA BAKHOH B CHHTATMATHYECKOM U IAPAAHTMATHIECKOM
KAfoge. [TocAeAOBATEABHOCTD IMEH B CHHTArMAaTUKE B3aHMMOACHCTBOBAAA C IT-
HOHHMAaMHI B ITAPAAUTMATHKE ITpH IToMoIu aaauTepannn. Hamprmvep, 8 Hop-
TYMOPHH KUAH aHTABL BO3MOMKHO, 5TOT (paKT HOBAHAA Ha MMEHA KOPOAEH,
HAYHHAIOIIHIECH C TAACHON «A», KOTOPBIE CBA3BIBAIOTCS B IIAPAAUTMATHKE C Ha-
3BaHHEM 3THOCA Angeleynn. TyABl HIMEAN HCTOPUYECKOE 3HAYEHUE, TO €CTh ABAA-
AWICH JKHBOH UCTOPUEH aHIAOCAKCOHCKIX KOPOAEBCTB, IIOCKOABKY UX (DYHKIINA
00eCIIeYnBAAACH 32 CUET IIEPEAATH HH(MOPMAIIUY U3 IIOKOACHHSA B IIOKOACHHE.

[Tapaaurmarmyeckuii rmepeHoc POHETHIECKUX MAPKEPOB B MMEHAX aHTAO-
CAKCOHCKHX apPHCTOKPATOB B AMAXPOHUU KOPPEAHPYET C HA3BAHHAMHU KOPO-
AEBCTB. 3ACCH AKTYAAHSHPYETCHA TPAAULIHOHHBIN BHA CBA3H «HMA COOCTBEHHOE —
ToTeM». BO3MOKHO, 9TO CKAaHAMHABCKHE KOPHH KOppeAdruu umeH «Rhos — Pro-
ptr» MOTAHL IIOCAYKHTD T€M (PAKTOPOM, KOTOPHII IIOBAHAA Ha BBIOOP STHOHHMA
«Pycp». C coBpemenHOI TOUKH 3peHus, Kak mumer akaaemuk FO.C. Crenanos,
HET, OAHAKO, HUKAKOM HEOOXOAHMOCTH PacCMATPHBATH 9TO HMfA BOCTOYHBIX
CAQBAH KaK AaHHOE UM repmaniaMu. CKkopee BCEro CeMUOTHYECKAA TAPAAAEAD
repmMaHcKoro umeHu Propuk u srHOHHMA R/os, TO ecTh IAEMEHH U3 YMCAA ITIBE-
AOB, TIOCAYKHAQ B KauecTBe (DaKTOpa, IIOBAUABIIIEIO Ha BEHIOOP TepMuHA «Pychby,
KOTOPBIN M3HAYAABHO CBA3BIBAACH ¢ CeBEpHBIM HOBIOPOACKHUM IieHTpoM: «[To-
creneHHO OH IpoasuraAcsd Ha FOr u sakpermaca B roxuOM Knesckom nenTpe,
ITIOCTEIIEHHO IIPEBPAINAACh B THUYCCKUN TEPMHUH AA OOO3HAYCHHA BCEIO Ha-
CEAEHHA 3TOH 3EMAH M TOCYAAPCTBEHHBIN TepMuB» [5, c. 152]. Kak peankT rep-
MAHCKOTO IIPaBHAA HMA COOCTBEHHOE U HA3BaHHE Pycu COXpaHAIOT aAAHTEpa-
IIHOHHOE COOTHOIIIEHHE AMHACTHN Propukosmdeit ¢ nveHem Pyce.

Muoraa masBaHue CTpaHbl, Takoe, HapuMmep, kak Mrasud, koppeaupyer c
’KEPTBEHHBIM PUTYaAOM. BO3bMeM ITPEACTABAAIOIIYIO HHTEPEC B 9TOM OTHOIIIE-
Hun HaAmch u3 Aamarr au Moaeay (ITopryrasms), HAMCAHHYIO HA AY3HTAH-
cKoM fA3bIKe. B aTOM Texkcre uma naemenu eaminicori IpeACTaBACHO B KOHTEKCTE
PHTYaABHOM KEPTBBI ATHEHKA U IIOPOCEHKA.

RVFINVS.ET
TIRO SCRIP/SERVNT
VEAMINICORI
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DOENTI
ANGOM
LAMATICOM
CROVCEAIMAGA
REAICOILPETRANIOLT
ADOM.PORGOM IOVEAI
CAELOBRIGOI [9, p. 3].

Ay3UTaHCKHAN A3BIK M3BECTEH 110 CEPHUM HAAIMCEH ¢ 3amaAa [lupenefickoro
IToAyocTpoBa. 3anmcu Aatupyrorcd I B. Harrreit sper. [lepsrie uetspe cAoBa mpo-
YUTHIBAIOTCA Ha AaTHHCKOM Kak «Pydunyc u Tupo marmcasm». B Tekcre peds
HAET O KEPTBOIPHUHOIIICHIN MOAOABIX MOAOYHBIX KMBOTHBIX. Hamm moxer
OBITH YCTAHOBACH CAKPAABHBIH IIAACT HA3BAHHA TUX CymiecTB. B 6oaee mosanei
MoAnTBe 60Ty Mapcy Ha AATHHCKOM A3BIKE UMIIAHIIIPOBAH CAKPAABHBIH PAA MO-
AOABIX MOAOYHBIX *KUBOTHBIX agnus, porcus, uitulus. B mporecce aHaansa AaTuH-
CKOH MOAHTBBI HAMU OBIAA YCTAHOBAEHA AYAABHOCTH B HOMUHAITIU KEPTBEHHBIX
JKUBOTHBIX. TaK, caMa MOAMTBA HOCUT HA3BAHUE suouetaurilia 1 AOHOCHT AO HAC
1rpodaHHbIE IMEHA B3POCABIX KEPTBEHHBIX KUBOTHEIX. B KOHTEKCTE 7K€ KepTBO-
IIPUHOIIICHUA OHU CAKPAAU3YIOTCH M IIOAPA3yMEBAIOTCA KAK OOBEKTHI BEICOKOIO
cruad. OKa3bIBAETCA, YTO AY3UTAHCKAS HAAIIUCH 1 AATHHCKAas MOAHTBA IIPEACTAB-
ASIFOT COOOH TEKCTHI PA3HOTO CTHAUCTHYECKOTO PEIUCTPA.

I Mars pater te precor quaesoque
Ut sies uolens propitius
Mihi domo familiaeque nostrae:
Quoius rei ergo
Agrum terram fundumque meum
Suouitaurilia circumagi 1ussi
1I utl tu
Morbos uisos inuisosque
Uiduertatem uastitudinemque
calamitates intemperiasque
prohibessis defendas auerruncesque

I utique tu
fruges frumenta uineta uirgultaque
grandire (du)eneque euenire siris

pastores pecuaque  salua seruassis
duisque (du)onam salutem ualetudinemque
mihi domo familiaeque nostrae
v harunce rerum ergo
fundi terrae agrique mei
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lustrandi lustrique faciendi ergo
sicuti dixi
macte hisce suouitaurilibus lactentibus immolandis esto
Mars pater eiusdem rei ergo
Macte hisce suouitaurilibus lactentibus esto [13, p. 199-200].

Kax murmrer 9. benBeHnCT, «3A€Ch ONMCHIBACTCA KEPTBOIIPHHOIIICHUE, Ha-
3BIBAEMOC S#-0ue-tanrilia ... KOTOpOE OOHAKAET TAYOOKYIO COLIMAABHYIO CHMBO-
Anky. Hu BBIOOp, HE IIPHPOAA KEPTBEHHBIX KUBOTHBIX HE ABAAFOTCHA CAyJali-
HeIMH. Bce Tpy KHBOTHBIX 3A€Ch CHUMBOAWYHBIC: (6416 ITOCBAIIICHA DOKECTBY
seman Llepepe, oHa cBfAi3aHa ¢ TAOAOPOAHEM ITOUBBI; OBIK IO TPAAHIIMN ITOCBS-
men FOmmrepy, 3eBcy; 9T0 camble CBAINIEHHBIE U IIPEAHASHAYCHHBIE AAA TOPIKE-
CTBCHHBIX CAYYACB KEPTBCHHBIC KHBOTHBIC, UX ITACTBIPAMH BBICTYIIAAH JKPCLIBL
Morygaux 60roB. Kpome aTux ABYX, 9acTO, €CAH HE IIOCTOSHHO IIPUHOCHMBIX
B JKCPTBY CYILECTB, fapar, 06ei — KABOTHOE BOMHOB. 3ACCH IIPEACTABACHBI BCE
TPH OOINECTBEHHBIX KAACCA, CHMBOAH3UPYEMBIE STHUMHU KUBOTHBIMH, 9TO I AAET
KAIOY K OOpsAiAy oceamenuil. Keprsa, HaspBaemas suouetaurilia, araaeropude-
CKH OOBEAMHACT TPH COIMAABHBIX CAOfA, KOTOPBIE 9THM TOP/KECTBEHHBIM PH-
TYAaAOM H IIEPEAAIOTCA ITOA ITOKPOBHTEABCTBO IIPU3BIBAEMOIO MOIYIEro HGora —
Mapca; Takum oOpasoM, Ha OOpAAEC CHMBOAHYECKH IIPEACTABAEHO BCE OOIIIe-
croy [1, c. 333].

B nHAOEBpOIIEHCKON TPAAUIINN HUMEETCA ABA HMEHHU AAf JKHBOTHOI'O: IIPO-
darnoe 1 cakpasbHOE. [IpucTymas K »KepTBOIPHHOIICHHIO, BAAACACIT 3EMEAD-
HOTIO y9aCTKa, COrAacHO KaToHy, AOAKEH OBIA IIPOM3HECTH CACAYFOIIIHE CAO-
Ba: «suonitanrilibus lactentibus esto». DTo MOAMTBA, OOpareHHas K Mapcy, 9ToOB
OH IIPHHAA TPEX COBCEM MOAOABIX MOAOYHBIX KUBOTHEIX. MOANTBA IIPOH3HO-
CHAACH €IIE Pa3 B CACAyIOIneM Buac: «Mars, pater, eiusdem rei ergo macte hisce su-
ouitanrilibus lactentibus esto» («Orery Mapc, BO IMS 9TOrO e OYAb CAABEH BOT 9THM
#KEPTBOIIPUHOIIIEHUEM MOAOABIX KHBOTHEIX»). 3aTeM Karon nmpoaoaxaer: «ubi
porcum immolabis, agnum uitulumaque oportetr («Koraa Tl COBEPIIIHIIb 3aKAAHIE POT-
cus, agnus u uitulus HeoOxoAuMO OyAeT»). CpaBHUM TEPMUHBI MOAUTBEL S/S, 0415
U faurus C CAKPAABHBIMI IMEHAMH PEAABHO ITIPHHOCHMBIX B KEPTBY KHBOTHBIX
porcus, agnus, witulus. AydDAeTHOCTE POPM CBHAETEABCTBYET HE TOABKO O ACAC-
HIN HA MOAOABIX MOAOYHBIX M B3POCABIX JKHBOTHBIX, HO I O DOAEE TAYOOKOM
AEGACHUU ACKCHKH Ha IIPO(AHHYIO U CAKPAABHYIO. BTOpOIl pAA mpeAcTaBAcH B
CAKPaABHOM KOHTEKCTE, I 3T MMCHA IIIHPOKO HCIIOAB3YIOTCH B MMEHOBAHNI
OoxxecTBeHHOrO HavaAa. Hecayuaiino B AaapHerImemM XprcToc 30BeTC «ATI-
Herr boskuiy, T. . HaAHIO (DAKT, 9TO MMEHOBAHHE XPUCTHAHCKOTO bora fBAs-
eTCA IPEEMCTBEHHBIM K HHAOEBPOIIEHCKOMY KyABTY KEPTBOIIPHUHOIIIEHUS C ABY-
MSl IIAACTAMH A€KCHKH: CAKPAABHOM H 11podpannoii. Tak, cakpasbHoe ums [falia
oOpasyercst OT UMEHH #i11lus.
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AyspuTaHCcKas HAAIINCh CO3AAHA B O3HAMEHOBAHHE KEPTBOIIPHUHOIIEHUA
JKUBOTHBIX HAPOAOM, HA3BIBAEMBIM | eaminicori, KOTOpOE OHU IIPHUHOCAT OO-
ram, OoOpamasich K HUM IIO HUX KYABTOBBIM TUTyAaM. Doenti ABAsieTCA TAAro-
AOM B 3HAYEHUH «OHU IPHHOCAT (AAFOT)». OCTaBIIAfACA YaCTh HAAITHCH (MMe-
HA B BUHUTEABHOM ITAACKE CANHCTBEHHOI'O YHCAQ) OOO3HAYAET IIPUHOIIICHUE!
angom lamaticom, tadom porgom; M MMEHA IIOAYYATEACH B AATEABHOM ITAACIKE
€AMHCTBEHHOTO YHCAQ: petraniol, caelobrigoi. Kax ormeuaer Aweiimc Kaakcow,
3TOr0 HEMHOTO, HO AOCTaTOYHO, YTOOBI Pa3BeATb BCE COMHEHHA B HMHAOEB-
POIIEIICKOM IIPOUCXOKACHHN AY3UTAHCKOTO fi3bIKa [9, p. 3]. Hekoropsie cao-
Ba OYEHb CXOKH C AATHHCKUMHU. Harprmep, mpHHOCUMBII B KePTBY porgons,
BEPOATHO, O3HAYAET IOPOCEHKA (AATHHCKafA (pOpMa €AMHCTBEHHOIO YHCAQ
BUHHUTEABHOTO IIAACKA — porcuni), M angoms, O3HAYAIONIAA ATHEHKA (AATHHCKAA
dopMa eAMHCTBEHHOTO YHCAQ BUHUTEABHOIO ITaA€Ka — agnum). I'anaroapHas
dopma doenti «oHn IPUHOCAT (AAFOT)» COAEPIKHT KOPEHD do «AABATH», U3BECT-
HBIH IO 3KBUBAACHTHBIM (POPMaM B IpedeckoM (do-), AATHHCKOM (da) U caH-
ckpure (dd/d). Haarncs 1mokassiBaer coBraAeHue ¢ (GOPMaMU TPETHETO AHIIA
MHO?KECTBEHHOI'O YHCAQ -¢/1f/, KOTOPOE TaKKe OOHAPYKHBACTCA B STHUX A3BI-
KaX (AMAAEKTHOE I'PEYECKOE -e///, APXAUIECKOE AATHHCKOE -7#7 W CAaHCKPHUT-
cKoe -anti). Aaree, OKOHIAHNE -0/ COBIIAAACT C MAPKEPOM AATEABHOTO ITAACKA
EAMHCTBEHHOTO YHCAA (TPEYECKOE 07, APXAUIECKOE AATHHCKOE -07, CAHCKPHT-
CKO€ -a7), I HOMHUHATUB MHO?KECTBEHHOI'O UHCAQ -/ COTAACYETCA C HOMHHATH-
BOM -/ OAHOTO M3 AATUHCKHX MMEHHBEIX CKAOHeHHH (9, p. 3].

Takum 0Opa3oM, MOKHO CAEAATH BBIBOA O TOM, YTO B AY3UTAHCKOM fI3BIKE
IIPEACTABACHBI CAKPAABHBIC HMEHA MOAOABIX MOAOYHBIX JKHBOTHBEIX. B 00Opsae
#KEPTBOIIPUHOIIIEHUS 3aCBUACTEABCTBOBAHA IIIKAAA BBICOKOTO CTHAS, TOTAA KaK
B AATHHCKOII II03ME IIPUBOANTICA CHIKEHHBII PETUCTP, UMIIAUITUPYFOIIUN Ca-
KPAABHBIN CAOH HOMuHANWH. VIMmA [falia oOTHOCHTCS Kak pas K TOP/KECTBEHHOMY
CAKPAABHOMY CAOIO ACKCHKH, HO YK€ KaK MMITAUIIHPOBAHHOE MM AATHHCKOIT
MOAHUTBEL Oory Mapcy.

B nporroprinax uMeHn HHKOPIOPHUPOBAHBI IIPABHAA OOPAILIEHUA C HUM, KO-
TOPBIE U3MEHAOTCA OT TPAAUIIMH K TPAAUIINN. DTHOITOHUYECKHE TEKCTHI CBA3bI-
BAIOTCA C AAQPABUTHBIMH IIPEACTABACHUAMI NHAOEBPOIIEHCKIX HAPOAOB, 2 TaK-
AKe C puTyasamu xeprBonpuHoriennii. Ooparaer Ha ceba BHUMaHHE 0CODas
IIPUPOAA STHOIOHUYECKHUX TEKCTOB, IIPOAMBAIOIINX CBET HA IIPOMCXOKACHHUE
HApOAOB. B oaHEX cAyuasx omuceiBaetcsa reorpadudeckas Cpeaa, B APYTHX —
camu purtyansl. Vimena cobcTBeHHBIE, T. €. 9THOHUMBL, HMEIOT I'AYOUHHYIO IIPH-
POAY, OIIPEAEAAEMYIO OCOOEHHOCTAMH PUTYAAOB. [ paHHIIBI KYABTYP ITOPOKAA-
FOT T€ IIPEAEABL, KOTOPBIE IIPUBOAAT K PACIIO3HABAHUIO Y3HABAEMBIX ITATTEPHOB,
MHUTPHUPYIOIINAX OT KYABTYPHI K KYABTYPE.
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Abstract

This article examines the texts of the Indo-European tradition, which nar-
rate about the myths of the origin of peoples. Thus, a segment of the Anglo-
Saxon runic series correlates with Tacitus’s description of the origin of the In-
gevon tribe. As a result, the parameters of the ethnically derived text are recon-
structed. The parameters explain the choice of the sequence of the runes of the
Anglo-Saxon Futhark. The restored text testifies that the Ingevons, who had the
totem deity Izg, lived on the shores of the Ocean, and this was their homeland.
Ethnogonic texts also tell about the correlation of totem and ethnonym in past
eras. The German influence on the choice of the ethnonym Rus, determined by
the alliterative connection of the name of the country with the name of Rurikov-
ich, has been explained. The Rurikovich themselves came from the name of the
Rbos tribe.

Many ethnogonic texts are associated with sacrificial rituals. In this context,
of interest is the name Italia, which takes its origin in the sacred texts of the
high sacred style. The most ancient Indo-European inscription in the Lusitanian
language, written in a high style and telling about the origin of the Veaminikori
tribe, is analyzed. The choice of the names of sacred animals is contrasted with
the profane names of the Latin prayer to the god Mars. The suouetaurilia prayer
bears witness to the repertoire of sacrificial texts about dairy animals. As a result,
it becomes clear that the name Italy is derived from the name #itulus in a high sa-
cred style.
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Thus, the thematic contours of Indo-European texts containing ethnogonic
myths about the origin of peoples are revealed. The boundaries between cultures
are erased, and the Indo-European prototext comes to the fore, giving impetus
to the genesis of ethnonyms, the naming of totems, as well as the names of their
own tribal leaders.

Thus, we can conclude that the sacred names of young dairy animals are rep-
resented in the Lusitanian language. In the rite of sacrifice, the scale of high style
is attested. The name Italia refers precisely to the solemn sacred layer of vocabu-
lary, but already as the implicit name of a Latin prayer to the god Mars.

In the proportions of a proper name, rules for handling a name are incor-
porated, which vary from tradition to tradition. Attention is drawn to the spe-
cial nature of ethnogonic texts that shed light on the origin of peoples. Cultur-
al boundaries can be the limit that generates recognizable patterns that migrate
from culture to culture.

Keywords: ethnogonic text, myth of origin, context, culture, ethnonym, rit-
ual, ethnos.
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